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BEVEZETÉS





 Dolgozatom témája a debreceni rockzenészek szlengje. A rockzenészek közössége, a rockzene fiatalokra tett hatása az 1960-as évek – a beatzene magyarországi megjelenése – óta foglalkoztatja a szociológusokat.  A rockzenei  kultúrának az elmúlt évtizedekben igen nagy szakirodalma keletkezett.



 A rockzenészek szlengjének vizsgálatára tudomásom szerint a magyar nyelvészeti szakirodalomban eddig nem került sor. Az elektronikus és rockzenével  foglalkozó irodalom megpróbálja valamelyest a zenészek, hangtechnikusok szlengjét is rögzíteni. BOROS LAJOS egy hangtechnikusról írott könyvében “Technikus(magyar szótár” (Stage pass. Rock&roll kipakolás. Bp., 1986. 136(48),  PONGRÁCZ ZOLTÁN pedig elektrozenei szakkönyvében “Szakmai zsargon” (Az elektronikus zene. Bp., 1980. 176) címmel közöl szó- és kifejezésgyűjteményt természetesen nyelvi elemzés nélkül. Örömmel vállalkoztam a zenészek szlengjének bemutatására, hiszen személyes ismeretségeim révén talán többet tudok e csoportról, nyelvhasználatuk vizsgálata sokban hozzájárul megismerésükhöz. Véleményem szerint a rockzenészek jelentősége elvitathatatlan: a nyilvánosság révén sokkal inkább hatnak a fiatalokra, mint a felnőtt társadalom által fontosabbnak vélt tényezők. A mai magyar 15-25 év körüli fiatalok jelentős hányadának a rockzenészek alakítják ízlését, gondolkodásmódját, életfelfogását. Nem ritka, hogy példaképül is szolgálnak.



 Az adatgyűjtést Debrecenben végeztem 1997 szeptembertől 1999 márciusig. A kérdőíves módszer mellett (amellyel a rockzene megszólalásához elengedhetetlen elektronikus és akusztikus hangszerek és részeik, a zenekar és tagjai, a koncertezés, a technikai felszerelések és az előadói stílusok elnevezéseire, az ezekkel kapcsolatos szavakra és kifejezésekre kérdeztem rá) főként beszélgetések alkalmával gyűjtöttem, így a hangszerek és technikai segédeszközök fajtáiról és működéséről bővebb  információkat szerezhettem.  Az adatgyűjtésre zenészekkel folytatott televízió- és sajtóbeli  interjúk is lehetőséget nyújtottak.



        Szeretnék köszönetet mondani témavezetőmnek, Kis Tamásnak, aki felkeltette érdeklődésemet a szlenggyűjtés iránt és Nagy Tamásnak (Pekingi Ősz), aki a kifejezések értelmezésében segítségemre volt. Köszönettel tartozom még Kovács Zoltán zenész és hangtechnikusnak, Őri Ferencnek (Tankcsapda-team), Fejes Tamásnak és kollégáinak, valamint a Barlang hangszerbolt eladóinak, mivel a velük folytatott beszélgetésekből szintén sok információhoz jutottam.



2.  A ROCKZENEI ÉLET  JELLEMZÉSE

2.1.   A magyarországi rockzene rövid története



 A hatvanas évektől Magyarországon is ellenállhatatlan erővel hódított a rock and roll, majd a beatzene. A zeneszámokat a nyugati rádióadók jóvoltából ismerte meg a fiatalok egy része, akikre (akár a világ bármely pontján élő kortársaikra) nagy hatással voltak Elvis Presley, Little Richard, a Beatles vagy a Rolling Stones szerzeményei. A beatzene hatására ez a nemzedék jóval nagyobb mértékben távolodott el szüleitől, mint ahogyan ez a megelőző korszakokban történt.

A divatos zenék a tizen- és huszonévesek tömegeit aktivizálták zenekaralapításra. A legkülönfélébb foglalkozású és iskolázottságú fiatalok kezdtek el zenélni, s mivel hangszereket, erősítő berendezéseket nem volt egyszerű beszerezni, s az életszínvonal sem volt még magas, sokan maguk készítették el a szükséges eszközöket. A politikai enyhülés következtében egyre többen jutottak el nyugat-európai országokba, ezzel párhuzamosan mind több hangfelvételt ismerhettek meg az érdeklődők. Eleinte ezek az amatőr zenekarok az ismert számokat próbálták meg eljátszani, ezért őket “koppintós” zenekaroknak is nevezték; közülük először a Benkó Dixiland Band, a Bergendy, a Scampolo együttes emelkedett ki. Az egyik legnépszerűbb koncerthelyszín az Ifjúsági Park volt.



      A magyar nyelvű beatzene megszületésének éve 1964, az Illés elindulása. Rajtuk kívül az Omega és a Metro együttesek voltak azok, akik már saját dalokat is írtak. A zenekarok körül rajongótábor keletkezett, s kialakult az az ifjúsági kultúra, amelynek a mai napig fontos része a rock- vagy popzene is.



      A politikai hatalom a kezdetektől fogva irányítani kívánta a beatmozgalmat, amelyben azonban olyan lázadó tendenciák mutatkoztak, melyek tulajdonképpen a rendszerrel való szembenállást fejezték ki. A felnőtt nemzedék elítélte gondolkodásmódjukat, beszédüket, külsőségeiket. “Ifjúsági problémáról” értekeztek, a nyelvtudósok elmarasztaló hangnemben ismertették az ifjúság beszédkultúráját, megoldásra váró feladat lett az ifjúsági nyelv is, amelynek egységesülése részben szintén a beatjelenség következménye volt. A tizenéves “korosztály meglehetősen egységesülő képet mutatott … A beat – (majd rock-) zene volt talán a legszorosabb kapocs közöttük mint szabadságvágyuknak, újat akarásuknak és együttes elkülönülésüknek egyik legfontosabb kifejezőeszköze. Ez a nemzedék már válogatás nélkül találkozott a beatkoncerteken az Ifjúsági Parkban, a klubokban és másutt, s természetes volt számukra, hogy egy idő után egyformán farmert, tornacipőt hordanak, és hosszú a hajuk” (TOLCSVAI NAGY GÁBOR, A mai magyar nyelv normarendszerének egy jelentős változásáról az “ifjúsági nyelv” kapcsán: Nyr. 112: 399–400).



     A televíziózás, a népszerű Ki mit tud? vetélkedők és a táncdalfesztiválok csak fokozták a beat iránti tömeges érdeklődést. A zene és az egyre inkább magyar nyelven megszólaló szövegek hatását a többi művészeti ág is támogatta: különösen a beatirodalom (Ginsberg, Kerouac; Csörsz István) és a filmművészet.

A 60-as évek végére a beatzenét játszó zenekarok megtűrtté váltak, s feltűntek az angol underground zenét követő újító csapatok, akik viszont nem kaphattak nagyobb nyilvánosságot.



      1970 után már pop- és rockzenéről beszéltek a könnyűzenével foglalkozó szakemberek,  a zenészek amerikai és nyugat-európai mintákat követtek, s Magyarországon folyamatosan jelen voltak az aktuális könnyűzenei irányzatok. A 70-es évek trendje a progresszív zene, a rock különböző műfajait művelik: dzsessz-rockot, folk-rockot, hard-rockot, szimfonikus rockot és kísérletezni kezdenek az elektronikus hangzásokkal. Ebben az időben jelentkezik az üzleti szemlélet a rockzenében, a legtöbb előadó a közönség ízlésvilágát szolgálja ki. SEBŐK JÁNOS idézi erről VITÁNYI IVÁN gondolatát: “A beat rendes, normális szórakoztató üzletággá fejlődött (vagy fajult), megvannak a professzionistái, akik, amikor szükséges, szakszerűen és rendszeresen összegyűlnek meghallgatásukra, anélkül, hogy extázisba esnének” (Magya-rock. II. A beat-hippi jelenség 1973(1983. Bp., 1984. 102). Mivel a mozgalom a fővárosban született meg, az 1970-es években új jelenségnek számított a vidéki zenekarok feltűnése. Az 1975-1976-os évekkel kapcsolatban egyenesen debreceni áttörésről lehet például olvasni, amin a Color és a Panta Rhei zenekarok kísérletezéseit lehet érteni. (Hasonló folyamat ment végbe a 90-es évek első felében is, amikor nagy számú új együttes alakult a cívisvárosban, s jónéhány tehetségkutató versenyt debreceni fiatalok nyertek meg. Napjaink legnépszerűbb rockzenekara pedig a szintén debreceni Tankcsapda.)



      1975-től újabb divatirányzat honosodik meg Magyarországon. A diszkó, melyet könnyedebb hangvétele miatt a zenei élet irányítói is pártoltak, elterjedését a megalakuló diszkóklubok is segítették.

A közönség azonban továbbra is igényelte az élő rockkoncerteket, s a 70-es évek végétől a kemény rock a legnépszerűbb (Piramis, Karthagó, V’Moto Rock, P. Mobil, Mini, Korál, Edda, P. Box). Ismét előtérbe léptek a külsőségek, a felnőtt társadalom most  a “csövesekkel” kerül szembe. A  dalok valós problémákat fogalmaztak meg. A zenekarok között voltak olyanok is, amelyek elutasították a kompromisszumot, s felvállalták az izgatás, lázadás magatartását (Hobo Blues Band, Beatrice), emiatt őket háttérbe szorították.



      Az 1980-as évtized újdonságai az újhullám és a punk (legfőbb magyar kezdeményezője a Beatrice volt). Ez a zenei jelenség, akár Nyugat-Európában, komoly társadalmi problémákat takart. Egy sajátos új hangvétel is jelentkezett ekkor: a rockélet megélénkülő undergroundja (Bizottság, URH, Balaton, Vágtázó Halottkémek, Kontroll Csoport, Neurotic, Európa Kiadó). Képviselői tudatosan elkülönültek az úgynevezett rockelittől, politizáltak, ellenzéki szerepet vállaltak. Emiatt tiltó mechanizmusokat léptettek életbe velük szemben: nem készíthettek felvételeket, akadályozták a fellépéseiket. Néhány újhullámos zenekar kapott csak nyilvánosságot (például KFT, GM 49).

1985 óta a magyar rockzenei életben párhuzamosan jelen vannak az új nyugati populáris irányzatok, a keményebb hangzású irányzatok és a szűk befogadói réteghez szóló alternatív rockzenék.

A rendszerváltás a zenei anyagok megjelentetésében hozott óriási változást; megszűnt a Magyar Hanglemezgyártó Vállalat egyeduralma. A rockzene még inkább üzletté vált. Szerepe, helye sokáig tisztázatlan volt a kulturális életben. Az utóbbi évtizedben már nem kérdés, hogy része a mindennapi kultúrának, sőt a fiatalok zömének egyéb populáris műfajokkal együtt csak ez a kultúra. “Magyarországon is az egyik legnagyobb hatású, milliós tömegeket érintő, érdeklő szórakoztató műfaj és művészeti ág” (SEBŐK, i. m. 315).



2.2.  A rockzenész életforma

        Az utóbbi évtizedek ifjúsági kultúrájának legnagyobb hatású tényezője a rockzene. Magyarországon is nagy számban működnek rockzenekarok. Ezek lehetnek országosan ismertek vagy egy régió, egy város által kedvelt együttesek.



       A rockzenekarok leggyakrabban baráti kapcsolatokból alakulnak, az együtt zenélő fiatalokat hasonló érdeklődés, főképpen hasonló zenei ízlés kapcsolja össze. A zenekar később fellép közönség előtt, s nagyban az ő ítéletüktől függ, hogy népszerűek lesznek-e, tudnak-e felvételt készíteni, ami pedig az együttes minél szélesebb körben való ismertségét szolgálja. Ezek a tényezők szorosan összefüggnek: egy mai fiatal rockcsapat elindulásánál mind a tehetségnek, mind az anyagi helyzetnek, mind az ismeretségeknek nagy szerepe lehet. A rockzene üzlet is, így létrejöhetnek kiadók által menedzselt, közönségigényeket célzó, ún. “csinált” zenekarok is.

      A zenéléssel együtt jár egy jellegzetes életvitel. A zenészeknek lehet polgári foglalkozásuk is, de többségüknek a zenélés életük meghatározó tevékenysége. A nyelvhasználat szempontjából lényeges tényező, hogy sok időt töltenek együtt: a fellépéseken kívül a rendszeres próbákat, a felvételkészítést említhetem. Ha egy zenekar ismertsége megnő, gyakran utaznak az egész országban. Igen jellemzőek a fesztiválok, ahol napokon keresztül több zenekar is fellép. A 90-es évek közepétől az élő koncertek kissé visszaszorultak, és a gépzene került előtérbe. Ennek ellenére folyamatosan alakulnak az  együttesek, a 14-15 éves fiúk egy részénél szinte életkori sajátosság a zenekaralapítás igénye.



2.3.  A zenekarok technikai háttere 

        A rockzenekarok elektromos hangszereken játszanak. Az alaphangszerek: a gitár, a basszusgitár és a dob. A gitárhoz és a basszusgitárhoz alaperősítők tartoznak. Ez adja az alapfelállást. A koncerteken a színpad két oldalára hangládákat helyeznek, melyek mély, közép és magas hangtartományokat sugároznak. Az alaperősítők hangját mikrofonnal erősítik ki, ugyanígy az énekesnek is mikrofont szerelnek fel.

A koncert megszólalása, hangosítása egy külön szakember, a hangtechnikus feladata. Komoly felkészültséget kíván, hogy mind a világítás, mind a zenészek saját ellenőrzését szolgáló hangosítás (kontroll) megfelelő legyen. Mind az élőzene kihangosításának, mind a stúdiómunkának igen fontos felszerelése a keverőasztal (keverőpult). “A keverőpultnak több bemenete van (néha 24-32 is), mindegyikre külön-külön anyag csatlakoztatható, melyek egymással összekeverve egységes hangzást adnak a közös kimeneten (vagy kimeneteken). Az egyes be- és kimenetek szintjei forgatógombos vagy tolókás potenciométerekkel külön-külön vagy együttesen is szabályozhatók. Komolyabb stúdiókban a keverőasztalnak több választható kimenete van, amelyek segítségével bonyolultabb keverési feladatok – pl. kvadrofónia – is megoldhatók. a korszerű keverőasztal keverői és szabályozói feszültségvezérelt  ( indirekt – kivitelűek, de vannak kisebb memóriaegységgel vezérelt automata berendezések is. A keverő fontos tartozékai még a szintmérő, különféle korrekciós berendezések stb.” (PONGRÁCZ, i. m. 163). A koncertek elengedhetetlen és jellegzetes figurái a kisegítő technikusok, hiszen a berendezések szállítása, pakolása valódi fizikai munka.

Az alaphangszereken kívül igen sokféle hangszer megszólalhat. Figyelmet érdemel a zenekar által képviselt zenei stílus is, hiszen e szerint lényeges különbségek lehetnek a zenészek között.



 3.  A SZLENG ÁLTALÁNOS JELLEMZÉSE

 3.1. A szleng meghatározása és bemutatása 

        A magyar nyelvészeti szakirodalomban csak a legutóbbi időben használatos a szleng mint szakszó, e nyelvi jelenségre BACHÁT  LÁSZLÓ  írja, hogy “…a nemzeti nyelv az egész nemzeté, a nemzet egységének nyelvi kifejezése. A nemzeti nyelv is… sokféle, de ebben a sokféleség alapja nem a területi tagoltság, hanem a társadalom heterogén volta. Minden társadalom kisebb-nagyobb csoportokból, rétegekből áll, amelyeket az azonos foglalkozás, érdeklődési kör, műveltség, életkor, életkörülmények, életmód kötnek össze. Ez az összetartozás nyelvhasználatukban is kifejezésre jut” (Az ifjúság nyelve: Norma(átlag–eltérés. Az 1984. május 23-25-i pécsi tudományos konferencia válogatott előadásai. Szerk. FÜLEI-SZÁNTÓ ENDRE.   Pécs, 1986. 10). Ez a nyelvi elkülönülés BÁRCZI GÉZA  érdeklődését is felkeltette: “Egyes, többé-kevésbé zárt egységeket alkotó emberi közösségekben, mint a kaszárnyák lakói, bárok, sportpályák látogatói közt, színházak világában, iskolák nyüzsgő diáknépében, vadásztársaságokban stb. a különleges helyzet vagy a sajátos együttes tevékenység kitermel egy egész sereg pregnáns kifejezést, amelyet a köznyelv rendes szókészlete segítségével sok esetben… csak körülírással lehetne helyettesíteni” (A “pesti nyelv”: MNy. 27: 232). BÁRCZI   még nem használta a szleng fogalmát. A szakirodalomban a jassznyelv, csibésznyelv, zsargon, argó, ifjúsági nyelv, nagyvárosi nyelv, pesti nyelv meghatározásokkal találkozhatunk az 1980-as évekig. Azt, hogy a különböző elnevezések nem egyértelműek, PÉTER MIHÁLY  vetette föl: szerinte, aki szlengkifejezést használ, “az nem mind szükségképpen tolvaj, jassz, pesti vagy akár – fiatal” (Szleng és költői nyelvhasználat: Nyr. 104: 274). A szleng egyik legteljesebb definícióját az észt szlengkutató, TENDER  adja: “a szleng bizonyos szociális csoportra, osztályra egy és ugyanazon szakmai csoportra, baráti körre stb. jellemző sajátos, nem szakmai jellegű, (gyakran humoros) beszélt nyelvi szókincs, amely minden élő nyelvben működő törvényszerű nyelvi folyamatok alapján jön létre. Például a szavak jelentésének analógiás alapú kibővítése útján, szavak összekapcsolásával és rövidítésével, idegen nyelvekből és nyelvjárásokból való kölcsönzéssel, archaizmusok használatával, tulajdonnevek köznevesítésével, új szavak képzésével stb. A szleng a nyelv variációs eleme, amelyet nyomatékkal, intonációval, ritkábban sajátos szintaxissal használhatunk. A szlenget elsősorban a szókincsre jellemző jelenségnek tartjuk, és általában elmondhatjuk, hogy a szleng a szavak formájának és/vagy jelentésének sajátos megváltoztatása útján jön létre” (Az észt szleng és kutatása: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen, 1997. 96). VLAGYIMIR JELISZTRATOV  sokkal szélesebben értelmezi a szlenget, az emberi nyelv struktúraalkotó tényezőjének tartja: “a szleng bonyolult és elválaszthatatlan része nem csupán az emberi életnek, az emberi viselkedésnek, hanem a “magas” kultúra mindazon sajátos jegyeinek is, amelyek a köznapi tudatban egyáltalán nem kapcsolódnak az olyan “alacsonyrendű” matériához, mint a szleng” (Szleng és kultúra. Debrecen, 1998. 13). 



       A fogalom lényeges eleme a csoporthoz tartozás: “ … a szleng csoportnyelv (szociolektus), mely kis létszámú, hosszú időt együtt töltő, azonos foglalkozású vagy érdeklődési körű csoportokban születik, és fontos társadalmi szerepet is betölt ezekben a közösségekben: erősíti az összetartozás érzését, és elkülöníti az adott közösséget a többitől.” (KIS TAMÁS,  Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen, 1997. 246). A szleng beszélt nyelvi szókincs. KÖVECSES ZOLTÁN  megpróbálja elkülöníteni a tipikus szlengbeszélőt, aki: inkább férfi, inkább fiatal, inkább műveletlen és inkább deviáns csoport tagja (Az amerikai szleng: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen, 1997. 8–9). Figyelemre méltó JELISZTRATOV  véleménye, aki azt mondja: nem szabad egyenlőségjelet tennünk a szleng hordozói és maga a szleng közé (JELISZTRATOV,  i. m. 14). 



      A szleng “köznyelvi jelenségként értékelhető csoportnyelv, egyfajta városi népnyelv, mely a köznyelvtől csak szókincsében és frazeológiájában tér el”-idézi KIS TAMÁS (A magyar katonai szleng szótára (1980(1990). MNyIK. Szerk. JAKAB LÁSZLÓ. 60. sz. Debrecen, 1991. 10.). Ugyanő az absztrakció foka szerint három szintet különböztet meg a szlengben: kiscsoport-szlengeket, nagycsoport-szlengeket és közszlenget.

“A kiscsoport-szlengek a beszélőközösségek valóságosan létező szlengjei. Ezek nyelvi anyaga az adott kiscsoport tagjai számára a csoport jellegéből következően fontos reáliák megnevezésére vagy újranevezésére szolgál” (KIS  TAMÁS, Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen,  1997: 248). A nagycsoport-szlengek területi és szakmai azonosság révén absztrahálódnak a beszélőközösségek szlengjéből. Ennek megfelelően  h  e  l  y  i  (egy falu, város, iskola) és  s  z  a  k-  s  z  l  e  n  g  r  ő  l   beszélhetünk. Ez utóbbiak “érdeklődési, foglalkozási alapon elkülönülő csoportokra… jellemzők. Szókincsük a szakmától függő, az azonos szakmához tartozó kiscsoport szlengjének speciális szókincséből származik” (KIS TAMÁS, i.m. 250). A valóságban gyakran keveredve jelennek meg: pl. debreceni rockzenészek szlengje. A közszleng “a nyelvet beszélők számára általánosan elterjedt szlengjelenségek összefoglaló neve” (KIS TAMÁS,   A magyar  katonai szleng szótára (1980(1990). MnyIK. Szerk. JAKAB LÁSZLÓ. 60. sz. Debrecen, 1991. 10).

A szleng használatának okai különbözőek lehetnek: a beszélők kizárhatnak a megértésből másokat vagy az azonosságtudat érzését keltheti bennük. A két folyamat együtt is járhat (KÖVECSES:  i. h. 12). ERDŐS GÁBOR idézi ERIC PARTIDGE  nézetét, mely szerint 15 oka lehet a szleng használatának (egy vagy több együttes ok is előidézheti) (Újabb jelentésváltozások az ifjúsági nyelvben: Nyr. 112: 143 – 8). A szleng minden nyelvben megtalálható jelenség. Kialakulása a napi intenzív beszédkapcsolatban lévő beszélőközösség   függvénye.    Ahogyan  KIS  TAMÁS      fogalmaz: “a szleng    n  y  e  l  v  i      u  n  i  v  e  r  z  á  l  é  … minden beszélt nyelvnek minden korszakában jelen van (KIS TAMÁS,  Szempontok és adalékok a magyar szleng kutatásához: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS.  Debrecen, 1997: 241).



       A szleng használata nyelvi magatartást is jelent, mely együtt jár sajátos viselkedési formával, gondolkodásmóddal és világszemlélettel (VIDOR ZSUZSA, A diák jassznyelv és jasszmagatartás: Valóság VII [1964]/9: 69–75). Jellemző tulajdonsága, hogy,  KIS TAMÁS véleménye szerint “ … a szleng nem megnevez, hanem újranevez, azaz a már elnevezett dolgokat újabb és újabb nevekkel látja el minden látható “praktikus” ok nélkül …” (KIS TAMÁS 1991: 14). A szépíró megfogalmazásában: “…fiatalok, de nem ritkán a felnőttek, is örömüket lelik abban, hogy tárgyakat, cselekvéseket újrakeresztelnek, némely szókat megcsonkítanak, másokat tudatosan rosszul használnak, szócsonkokat összeolvasztanak, egyszóval játszanak, mert fel akarnak tűnni, mert megrészegíti őket a szóalkotás természetes gyönyöre, s mert az agyonkoptatott, színtelen üres szólamok zendülésre késztetik őket” (KOLOZSVÁRI GRANDPIERRE EMIL, Utazás az argó körül: Kritika III [1965]/5: 40). Megfigyelhető a szlengben a humor, az érzelmi viszonyulás, a negatív jelentésárnyalatok túlsúlya is.



      SIPOS PÁL fölsorolja a magyar nyelv szlengelemeinek legfőbb nyelvi jellemzőit. Ezek a következők: speciális képzők használata; ideig-óráig élő egyéni szóösszetételek használata; elvonások gyakori alkalmazása; viszonylag kis számú igekötő gyakori használata; speciális, gyakran ismétlődő expresszív kifejezések; trágár kifejezések köznyelvi jellegű használata (Ifjúsági nyelv – familiáris köznyelv: MNyRét. 868 – 9).



       A szlengben erősen érvényesül a nyelvi újító tendencia. JELISZTRATOV érzékletesen hívja fel a figyelmet e nyelvi jelenségre: “A legutóbbi időszakban …a szleng mint a nyelv és a kultúra jelensége egyre nagyobb befolyásra kezd szert tenni: a szlengszavak nem csupán a társalgási nyelvbe épülnek be tartósan, hanem behatolnak a tömegtájékoztatási eszközök nyelvébe is, és a szleng a kortárs szépirodalom egyik meghatározó stíluselemévé kezd válni … nem valami fakultatív dolog a nyelvben, nem daganat, amely a nyelvi szervezet egészsége és szépsége érdekében eltávolítandó onnan, hanem éppen ellenkezőleg, a nemzeti nyelv sajátos struktúraalkotó tényezője” (JELISZTRATOV, i. m. 8, 143).



3.2. A rockzenészek szlengje

       Szociológiai szempontból a zenészek csoportnak tekinthetők, tulajdonképpen érdeklődési kör, illetve foglalkozás szerinti csoportnak, hiszen sajátos tevékenységet űznek, de a köztük lévő kapcsolat jellege spontán, baráti, éppen ezért  n  y  i  t  o  t  t   c  s  o  p  o  r  t  n  a  k  mondhatjuk. A rockzenészek eléggé tipikus szlenghasználók: többségük férfi, általában fiatalok (35 év alattiak) és városban élnek.

 Nyelvük csoportnyelvnek tekinthető, szakszlengnek minősül. A zenészek szlengje szoros kapcsolatban van a zenész szaknyelvvel. Ezzel kapcsolatban el kell különítenünk egymástól a szakszókat és a zenészek szlengkifejezéseit. DÁNIEL ÁGNES megfogalmazásában: “A műszó/szakszó funkciója …megközelítő pontossággal tisztázható: színezéstől, mellékértelemtől mentesen, ideális esetben egyértelműen jelöli az ember külső és belső világának valamely valóságmetszetét. Létezését, használatát denotatív, kognitív jellegének, referenciális funkciójának köszönheti” (Szaknyelv vagy szakmai nyelvhasználat? Szakszöveg vagy szaktudományos szöveg?: Nyr. 106: 340). A szaknyelv tehát megnevez, ezzel szemben a szleng újranevez. A francia argó kutatói a következő magyarázatot találták erre: “… amíg a tudományos zsargonokban a pontosság a legalapvetőbb igény, addig pl. a horgászok, vadászok zsargonjában a speciális kifejezések használatának öröme, sőt egy többé-kevésbé zárt körhöz való tartozás kihangsúlyozásának igénye is fontos szerephez jut…”, használatukban a játékos jelleg nagyobb súllyal esik latba (SZABÓ DÁVID, A francia argó: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen, 1997. 170(171). Rockzenésznek lenni egyszerre szakma és érdeklődés; a szakma egyértelmű kifejezéseket kívánna, viszont a zenélés nemcsak munka a zenészek számára, hanem életformájukat is meghatározó tényező, szórakozás is, megnevezéseikben megjelenik a játékosság.

A zenészszlengben a kizárás és az azonosságtudat kialakításának folyamata együtt él. Egy zenélni tanuló, majd zenekarban játszani kezdő fiatal kénytelen elsajátítani a szlengkifejezéseket a sikeres kommunikáció érdekében, de valószínűleg örömére is szolgál a szavak használata. De a csoportok szándékosan elkülöníthetik magukat: egyik adatközlőm elmondása szerint budapesti zenészek és technikusok szoktak vidékiekkel szándékosan régebbi szlengkifejezésekkel társalogni, míg egymás között az újabb keletűeket használják. Egyfajta lenézés nyilvánul meg ebben, hiszen csak látszólagos az azonosság, közösség érzése.

A zenei élet működését a zenészek mellett a hangtechnikusok és a koncertszervezők biztosítják. A három csoport más-más elvárásokkal viszonyul a rockzenéhez, s ez a nyelvhasználatban is megnyilvánul (pl. gálya ’pakolás a koncerten’ ( rabszolgamunka – a technikusok használják. Míg a zenészek számára önkifejezési lehetőség a rockzene, s ők a koncertet buli-nak hívják, ugyanez a technikusoknak elvégzendő munka). A zenészszleng működését is leginkább ezek az eltérő viszonyulások éltetik. A zenészek általában nem rendelkeznek mélyebb elektrotechnikai ismeretekkel, ellentétben a technikusokkal. Az együttműködés feltétele a közös nyelv, ezért a technikusok is a szlengszavakat  használják. Ahogy az elektronikus zene szakembere írja: “A hazai szakmai zsargon kialakulását is a szükség, a gyors munkatempó és a rövidség tette aktuálissá. Gyors munka közben nem lehet valamit így kérni: “legyen szíves, adjon egy banándugós kábelek végére illeszthető, fogazatos csatlakozó csipeszt!” Ez szakmai tolvajnyelven – mivel a csipesz alakja és fogazata a krokodiléhoz hasonlít – röviden így hangzik: “krokodilt”!” (PONGRÁCZ,  i. m. 170). 



Bár a debreceni rockzenészek szlengje helyi szakszleng, több tényező mutat arra, hogy a magyarországi zenészek szlengjeiben nagy különbségek nem lehetnek. Tevékenységük országos nyilvánosság elé kerül, s a zenészek állandóan érintkeznek pl. a fesztiválokon.



4.   A DEBRECENI ROCKZENÉSZEK SZLENGJÉNEK NYELVI 

      JELLEMZŐI

4.1. A debreceni rockzenészek szlengjének általános vonásai

       A zenészek szlengjét is változatosság, a szavak emocionális színezete jellemzi. Megvan a kapcsolat a közszlenggel is. A koncertre járó 15-30 évesek által beszélt közszleng megjelenik a zenészek nyelvhasználatában is, illetve a közszlengbe is bekerültek a zenészek kifejezései (beugró, kakaó, banda). Az átvétel irányát nehéz lenne meghatározni. Érdekesnek találom, hogy a közszlengben és a bűnözők nyelvében is előfordulnak más jelentéssel zenei eredetű kifejezések: megzenésít ’ellop’, zongoráztat ’ujjlenyomatot vesz’, gitár ’géppisztoly’ stb. A zenészek is szívesen használják a tolvajnyelv idegen eredetű elemeit: jatt, cucc, szajré. Ezekhez rendkívül sokféle jelentés kapcsolódhat a közszlengben és a szakszlengekben. TOLCSVAI NAGY felfigyelt ezen szavak stílusértékének változására: “… szembeötlő folyamat e szavak szélsőséges stílusértékének gyakori, fokozatos szelidülése, az átlagosnak tekinthető beszélt köznyelvhez közelítése” (Társadalmi rétegződés és nyelvi norma. (A bizalmas stílus mai magyar nyelvbeli terjedéséről): MNyRét. 971). 

Sok köznyelvi szót új jelentésben használnak fel (kakaó ’1. hangerő 2. áram’, zsinór ’elektromos kábel’, koporsó ’dobállványok doboza’, láda ’hangszóró’ stb.) és igen jellemzőek a hosszú szinonimasorok is (gityó, kotró, tulipán, húrnyűvesztő, hathúros, bendzsó ’gitár’) “Az állandó változás következtében ugyanazt a fogalmat többféle nyelvi jellel jelöli, s ezáltal gazdag szinonimitást hoz létre, másrészt a valóság különféle elemeire alkalmazza ugyanazt a nyelvi jelet, ami által jelentését indokolatlanul kitágítja, illetve elhomályosítja” (VARSÁNYI GYÖRGY, Argó nyelvi elemek szépirodalmi és publicisztikai szövegekben: Nyr. 112: 142). Ahogyan a szlengben általában,  itt is megtalálható a gazdag és árnyalt igekötő-használat. Különösen a be-, el-, ki-, le- igekötős igék gyakoriak (TOLCSVAI NAGY 1988: 970; BOROS TIBORNÉ, Zsargon és magatartás: Nyr. 89: 149; MÉSZÖLY MIKLÓS, Nyelvünk szűzre megy?: Jelenkor XXI [1978]/11: 1067). 

Sajátos jellemvonás, hogy ugyanaz a szó szituációtól és a hangsúlyviszonyoktól függően negatív és pozitív értelmű is lehet (pl. kokas). Megfigyelhetők még az úgynevezett “mindenes szavak” (buli, bütyköl) (KOVALOVSZKY MIKLÓS, Az ifjúság nyelvéről: Valóság VI [1963]/5: 64) és a kicsinyítő képzős alakok sokasága, a játszi képzés. Ebben a csoportban is az összetartozást jelzik a becenevek.



 Beszédükben természetes módon érvényesülnek a szlengkifejezések, használata életformájuk egyik velejárója (az alacsonyabb iskolázottságúaknál jellemzőbb).  Az adatgyűjtésnél tapasztaltam, hogy egy-egy kifejezés definiálásakor észrevétlenül másik szlengkifejezéssel éltek.



4.2.  A szavak témakörök szerinti csoportosítása

        Ez a csoportosítási mód mutatja meg leginkább, hogy e csoport szavai a zenész szakmához kapcsolódó fogalmakat nevezik meg. Az összegyűjtött anyagban a technikai berendezések, a hangtechnikai kifejezések túlsúlya figyelhető meg. Igen sokféleképpen fejezik ki a zenélés módját, mellyel a játéktechnikát minősítik: elmegy az erdőbe, hozza az egyeket,  virgázik, tűvé teszi a hangszert stb.



 I.     Hangszerek nevei, részei:

– Húros hangszerek: aprógitár ’akusztikus gitár’; bendzsó, gityó, húrnyűvesztő ’gitár’; bőgő ’basszusgitár’;  villanygitár ’elektromos gitár’.

( Billentyűs hangszerek: billentő, bizgenytyű, cincogátor, szinti, szinyó

’szintetizátor’.

	( Fúvós hangszerek: cső, görbecső, szaxi ’szaxofon’;  herfli, pofagyalu 

	’szájharmonika’. 

– Hangszerek részei, kiegészítői:

– Dob: cin, lábas, tányér ’cintányér’; fa, pálcika ’dobverő’; jégcsap,  külü-mülü ’kiegészítő ütőhangszer’;  koporsó ’dobállványok tartója’. 

– Gitár: damil ’gitárhúr’;  hápi, nyávogtató, turbókar ’gitárkar’; spagóca ’spirál alakú gitárkábel’;  vau-pedál ’effekt’.



     Zenekar, koncert és közönség

– Zenekar és tagok: basszer, basszista ’basszusgitáros’; bend, bigbend,, brancs ’zenekar’;  bigbossz, főmufti ’a zenekar vezetője’;  torok ’énekes’. 

( Koncertezés: bálozgat ’vendéglátóhelyen játszik’; beugró ’belépőjegy’; 

   műsortemetés ’utolsó koncert’;  puszijegy ’ingyenjegy’;  túra ’koncert-

   sorozat’.

( Hangulat: fíling ’hangulat’;  hedbengelés,  ovésön,  zúzás ’őrjöngés’.

– Közönség és viselkedése: arc, csápoló, csipegető,  drukker,  villások�    ’rajongó’; pogó ’gyors ritmusú tánc a koncerten’.

– A fellépésért kapott fizetség: csócsesz,  della, gázsi, heller ’fellépési �   díj’; csúcsgázsi, kasza, kaszablanka, plafon ’magas fellépési díj’; éhbér �   ’alacsony fellépési díj’; kaja-pia-olimpia ’fogyasztásért lép föl a 

    zenekar’.



 Játékmódok

–Tehetséges: füstöl, locsol,  teker, virgázik ’virtuóz módon játszik’.

–Tehetségtelen: agytalan, amatőrködik, csehszlovák, fafül, fakezű, �   hangszertulajdonos,  krumpliszsák, maszatol, nyugdíjas ’tehetségtelen �   zenész’;  kasuzik ’nem tudja mit kell játszania’.

( Ütemtévesztés: baki, erdőjárás, kanyi, korcsolya ’ütemtévesztés’.

–Speciális játékmód: anplagd ’elektronikus hangosítás nélküli előadásmód’; örömködés ’improvizáció’;  reszel ’alapakkordokat játszik’; tép’speciális technikával basszusgitározik’.

– Erőteljes játékmód:  dögös, izmos ’kemény (zene)’; döngölés,  dzsunga,�   zúzás ’erőteljes előadásmód’.

– Zenei megoldások:  csordavokál ’csoportos vokál’;  riff ’variáció’; �   szőnyeg ’telt billentyűakkord’.



 Szerzemények, felvételek

– Zeneszerzés: csaplizik,  koppint, lop, lenyúl ’korábbi zeneszámot �   jogtalanul használ fel’.

– Felvétel: album ’hanglemez’;  anyag ’hangfelvétel’;  demó ’bemutatkozó �   felvétel’;  kazi, szalag ’magnetofonkazetta’.



Technikai berendezések, a hangosítás megnevezései

( Az elektromosság kifejezései:  feszkó, freki, kakaó, kettőhúsz, petró �   ’elektromos áram’.

( Erősítés nevei: cájg, cucc, motyó,, szerkó ’az alaphangszerek erősítői’; erőlködő, ordibátor ’erősítő’.

– Hangosításhoz, világításhoz szükséges eszközök nevei: asztal, ’keverőasztal’;  füles ’fülhallgató’; gubanc ’hosszabbító’; kondér ’kondenzátor’; májk, miki, pipa ’mikrofon’; torony ’hangfal’; tyúkbél ’elektromos kábel’.

– A hangosítás milyenségére vonatkozó kifejezések: csutkahangerő ’maximális hangerő’; gerő, kakaó ’hangerő’; motyog ’halk’; stajsz ’hangosítási hiba’.

– A technikai berendezések működésével kapcsolatos szavak: bepukkant ’bekapcsol’; hazamegy, kinyúl, leblankol, lefüstöl, megrogy ’elromlik’.

– Technikai személyzet megnevezései: csicska, hordár, pakker, pakoló �   ’kisegítő hangtechnikus’.



VI.     Egyéb szavak: feka ’fekete (bőrű)’; konzi ’dzsesszkonzervatórium’.



4.3.  A zenészszleng szóalkotási módjai

KÜLSŐ SZÓALKOTÁS

 Idegen szók átvétele

Főként angol eredetű szavak átvétele jellemző, hiszen a beatzene, rockzene Amerikából, Nyugat-Európából terjedt el hazánkban is. Ez a jelenség más nyelvekben is megvan, például a finnben (NUOLIJÄRVI, A finn szlengkutatás: A szlengkutatás útjai és lehetőségei. Szerk. KIS TAMÁS. Debrecen, 1997. 140). Az elektromzenei stúdiómunka kifejezései viszont a kölni stúdióból származnak, ezért sok a német átvétel is (PONGRÁCZ, i.m. 170). 

só (  ang. show;  fíling (  ang. feeling;  lasztakt ’utolsó fellépés’ ( ang. last act ’utolsó akció’; oldszkúl  ’elavult stílus’ ( ang. old school ’öreg iskola’; bend ( ang. band; slejfni ( ném. Schleife; koncsertó ( ol. concerto

 Köznyelvi szók átvétele

baki ’hangosítási hiba’; bedöglik ’elromlik’; biléta ’belépőjegy’; cucc ’alaphangszerek erősítői’; dögös ’kemény (zene)’.

 Átvételek a zenész  és elektrotechnikai  szaknyelvből

frazíroz ’hajlítja a hangot’; impró ’improvizáció’; kontroll, monitor ’ellenőrző hangszóró’.

II. JELENTÉSBELI SZÓALKOTÁS

 Névadás

Ezzel a szóalkotási móddal hangutánzó szó keletkezett:

cüccög ’túl sok magas hangot ad’.

 Névátvitel

Hasonlóságon alapuló névátvitel�csipeget ’rázza a fejét’; gubanc ’hosszabbító’ (a zsinór összetekeredik); káposztafej ’rajongó’; krokodil ’fogazatos csipesz’; motyó ’alaphangszerek erősítői’ (több darabból álló berendezés- együttes);  tulipán ’gitár’ (alakja a virágra emlékeztet); tyúkbél ’elektromos kábel’.

Érintkezésen  alapuló névátvitel�faanyag ’hangfal’; fa ’dobverő’; vas ’dobállvány’; bőr ’dob felületén található hártya’ (az elnevezésüket az anyagukról kapták).

 Jelentésátvitel

A szavak hangalakján alapuló jelentésátvitel�erőlködő ’erősítő’; füles ’fülhallgató’; kondér ’kondenzátor’; túra ’koncertsorozat’.

Szócsere a szavak szinonimája alapján�gálya ’pakolás a koncerten’ (<: rabszolgamunka).



 Jelentésbővülés

billentyű ’szintetizátor’; tétel ’zeneszám’; torok ’énekes’.

 Jelentésszűkülés

pult ’keverőasztal’; lom ’hangszóró’; őrület ’koncert’; szalag ’magnetofonkazetta’.



III. ALAKI SZÓALKOTÁS	

 Szóösszetétel

dobszerkó, pofagyalu, nyújtókar, csordavokál, műsortemetés, csúcsgázsi, frontember, pakolóember, énekcucc, fejgép, mélynyomó

 Szóképzés

A köznyelvi képzők felhasználása jellemzi. Feltűnő a kicsinyítő képzők gyakori használata.

Névszóképzők

– deverbális

-ás/-és: beállás, beúszás, cuccépítés, döngölés, zúzás 

-cs: dübbencs

-da/-de: zúzda

-mány/mény: zöngemény

-ó/-ő: pergő, erőlködő, keverő, nyomó, beugró, pakoló

-tyú/tyű: billentyű

( denominálisak:

    -cska/-cske: dalocska, nótácska

	  -er: basszer, pakker

                          -i: szaxi, szinti, kazi, miki, strobi, refi, konzi

 Igeképzők

   ( deverbális:

                        -gat/-get: bálozgat

 -g: cüccög

 -int: bekoppint

 -odik/edik/ödik: elkavarodik

   – denominális:

 -l: lefüstöl, csekkel

 -kodik/kedik/ködik: amatőrködik



 A SZÓALKOTÁS RITKÁBB MÓDJAI

(Szórövidítés: impró ’improvizáció’ (< improvizáció); demó ’bemutatkozó felvétel’ (< demonstrációs felvétel).

( Szóvegyülés: cincogátor ’szintetizátor’ (< cincogás x szintetizátor);  ordibátor ’erősítő’ (< ordibálás x kondenzátor).

( Szócsonkítás: pot(méter) ’potenciométer’; gerő ’hangerő’.

( Szóferdítés: gőbő ’basszusgitár’ (< bőgő).

– Elvonás: sika ’valaminek a lejátszása’ (< sikál); tulaj ’tulajdonos’.

( Népetimológia: vau-pedál ’effekt’ (< WAH-WAH pedál).





SZÓ- ÉS KIFEJEZÉSGYŰJTEMÉNY



A betűrendbe szedett szó- és kifejezésgyűjtemény a szavak és kifejezések jelentését, jelentéseit adja meg.

A szócikkel önállóak vagy utaló szócikkek. Az utaló szócikkben az ld. rövidítéssel jelöltem azt az önálló címszót, mely az adott szót értelmezi. 

A szócikk felépítése: a címszó után a szófaji meghatározás található. Ezt követi a szó jelentése, ha több is létezik, számozással jelöltem.



Rövidítések



ang.		angol

durva		durva, bántóan közönséges

fn		főnév

fn-i		főnévi

fr.		francia

gúny		gúnyos

ige		ige

ill.		illetve

in		igenév

ld.		lásd

mn		melléknév

ném.		német

ol.		olasz

pej		rosszalló, elítélő, pejoratív

Tech		technikusok által használt

tn		tárgyatlan

ts		tárgyas

ua.		ugyanaz

vagy

vö.		vesd össze

Jelek



~	a címszó változatlan alakját helyettesítő jel

~’	a címszót utolsó magánhangzóján ékezettel kiegészítve helyettesítő jel

/	vagylagosság jele

’…’	a példamondatok után a jelentést fogja közre

etimológiában annak a jele, hogy a szó a nyíl után álló szóból keletkezett





A, Á 

agytalan mn pej Ügyetlen, rossz (zenész); tehetségtelen; amatőr.

akció fn Egyedül (esetleg k(sérettel) előadott zenei rész; szóló.

alap fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője. – alapcucc, cájg, cucc, holmi, motyó, szerelés, szerkó. 

alapcucc fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap.

album fn Hanglemez. – korong. 

amatőr fn és mn pej Ügyetlen, rossz (zenész); tehetségtelen. – agytalan, csehszlovák, fafül, fakezű, hangszertulajdonos, kómás, krumpliszsák, nyugd(jas. 

amatőrködik tn ige pej 1. Láthatóan ideges, feszült előadást produkál a színpadon. 2. Profi előadást próbál nyújtani.

anplagd fn Kisebb koncert, amelyen erős(tés nélkül, akusztikus hangszereken játszanak. [( ang. unplugged].

anyag fn 1. Hangfelvétel. 2. Magnetofonkazetta; kazi.

aprógitár fn Doboz- v. akusztikus gitár; dobgitár.

arat ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el. Vö. só; lealáz.

arc fn Rajongó, a közönség tagja; csápoló.

asztal fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierős(thető legyen; keverő.         

B 

backstage Ld. beksztédzs.

baki fn Ütemtévesztés; erdőjárás. 

bálozgat tn ige Esküvőn, vendéglátóhelyen lép föl; vendéglátózik. 

banda fn Zenekar. – bend, bigbend, brancs, csapat, formáció, grupp.

basszer fn Basszusgitáros – basszista, bőgős. 

basszgityó fn Basszusgitár; basszer. 

basszus fn Basszusgitár; bőgő.

bead ~ja az unalmast: Elromlik. Vö. bedöglik.

beállás fn Koncert előtti hangpróba. – döngölés, szandcsekk. 

bedöglik tn ige durva 1. Nem működik rendeltetésszerűen. 2. Teljesen tönkremegy. – bead, beszar, elájul, hazamegy, kinyúvad, leblankol, lefüstöl, meghal, megrogy, megun. Vö. él, gally, hazavág. 

bejön tn ige Sikerül. ~ a buli: A koncerttel jól keres. Vö. rongyos.

beksztédzs fn A koncert technikai előkészítése, megvalósítása. [( ang. backstage].

belő ts ige Felvétel előtt a mikrofonokat és egyéb készülékeket olyan szintre állítja be, hogy ne következzen be túlvezérlés.

bemelegítő ~banda: Előzenekar. Vö. előbanda.

bend fn Zenekar; banda.

bendzsó fn Gitár; gityó.  

bepukkant ts ige Bekapcsol, működésbe hoz. ~ja az erősítőt: Bekapcsolja az erősítőt. – éleszt, felidegesít, felizgat, gerjeszt, izzít, megmozgat. Vö. bont, felélesztés.  

beszáll tn ige Hangszerével, énekével csatlakozik a zenekarhoz. 

beszar tn ige durva 1. Nem működik rendeltetésszerűen. 2. Teljesen tönkremegy; bedöglik.

beszóló fn A színpadon lévők irányítására szolgáló mikrofon. – visszaszóló. Vö. utasító.

betét fn Zenei variáció a versszakok között. 

beugró fn Belépőjegy a koncertre. – biléta, tikett, zsuga.

beúszás fn Tech Lassú crescendo a potenciométerrel a csendtől a megkívánt hangerőig.

bevétel fn Fellépési díj. Karcsú a ~: Alacsony fellépési díj. Vö. bukó, éhbér, sovány; gázsi.

bigbend fn Zenekar; banda. [(ang. big band].

bigbossz fn A zenekar vezetője; főnök. [(ang. big boss]. 

biléta fn Belépőjegy a koncertre; beugró.

billentő fn Szintetizátor; szinti.

billentyű fn Szintetizátor. Veri a ~ket: Szintetizátoron játszik; szinti. 

bizgentyű fn Ujjcintányér.

bolt Megy a ~: Sikeres a turné.

bont Kezdjük el ~ani a házat!: Kapcsoljuk be az erősítőket! Vö. bepukkan.

bőgő fn Basszusgitár. – basszgityó, basszus, gőbő, mélyhúros, nagybőgő, vastaghúros.

bőgőláda fn Basszusgitár alaperősítője.

bőgős fn Basszusgitáros; basszer. 

bőr fn A dob felületén található műanyag hártya, amit a dobverővel megütnek. – bűr. 

brancs fn Zenekar; banda.

buherál ts ige Szerel; bütyköl.

bukó fn Alacsony fellépési díj. – éhbér.

buli fn Koncert. – hepening, koncsertó, mutatvány, műsor, őrület. Övék a ~: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el. Vö. kopp.

bulihely fn Koncerthelyszín.

bűr fn A dob felületén található műanyag hártya, amit a dobverővel megütnek; bőr.

bütyköl ts ige Szerel. – buherál, összelő.

C 

cájg fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap. 

cin fn Dobszereléshez tartozó cintányér. – lábas, lábasfedő, tányér. Kísérő ~: A dob oldalán található cintányér.

cincogátor fn Szintetizátor; szinti. 

cucc fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap. 

cuccépítés fn A technikai berendezések összeszerelése; szerelés.

cumó fn Alaperősítő.

cüccög tn ige A szükségesnél több magas hangot ad az erősítés. ~ a cucc: Ua. – csipog, süvít, sziszeg.

Cs 

csapat fn Zenekar; banda.

csaplizik tn ige Jogtalanul használ fel zenei fordulatokat más szerzőtől; lop. Vö. indigó.

csápol tn ige Mutató és középső ujjal “V” alakot formázva az első sorban ugrál a koncerten. 

csápoló fn és mn-i in 1. Csápolást végező.  2. Rajongó, a közönség tagja. – arc, csipegető, drukker, káposztafej, kutya, villás.

csehszlovák fn és mn gúny Ügyetlen, rossz zenész; tehetségtelen; amatőr.

csekkel ts ige A koncert előtti hangpróbát végzi. ~i a cuccot: Próbál a koncert előtt.

csicska fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród.

csipeget tn ige A zene ritmusára előrefelé rázza a fejét. Vö. hedbengelés.

csipegető fn és mn-i in 1. Csipegetést végez. 2. Rajongó, a közönség tagja; csápoló.

csipog tn ige A szükségesnél több magas hangot ad az erősítés; cüccög.

csirkebél fn Tech Amatőr gépek részére készült magnószalag.

csócsesz fn Fellépési díj; gázsi.

csoport fn Zenekar; banda.

csorda fn Erőteljes egyszólamú kórus; csordavokál.

csordavokál fn Erőteljes egyszólamú kórus. – csorda.

cső fn 1. Fúvóshangszer. Szájában a ~: Fúvóshangszeren játszik. 2. Szaxofon; szaxi. 

csúcs fn Maximális hangerő. ~ba hajt: Maximális hangerővel használ; kopp. 

csúcsgázsi fn Nagyon kedvező fellépési díj. – kasza, kaszablanka, plafon, turbógázsi. 

csutka fn Maximális hangerő. ~’ra teker: Maximális hangerővel használ; kopp.

csutkahangerő fn Maximális hangerő; kopp. 

D 

dalocska fn Dal, szerzemény; szám.

damil fn Gitárhúr.

darab fn Dal, szerzemény; szám.

darál tn ige Monoton, gyors ritmusban játszik; reszel.

daráló fn Lelkesedés, őrjöngés a koncerten; zúzás. Vö. lehidal.

della fn Fellépési díj; gázsi.

demó fn Demonstrációs, bemutatkozó hangfelvétel. 

dempf fn A dob csengését tompító eszköz.

dilizés fn Lelkesedés, őrjöngés a koncerten; zúzás.

diszkófülű ~ keverőember: Élőzene hangosításához nem értő hangtechnikus.

dizsi fn Diszkó. 

dobgitár fn Doboz- v. akusztikus gitár. – aprógitár, kisgitár.

dobogó fn Színpad.

doboz fn Hangszóró; mélynyomó. 

dobszerkó fn Dobfelszerelés.

dög fn Alsó hangtartomány; mély. 

dögös mn Kemény, hatásos (zene). – dzsunga, feszes, gyomorszaggató, húzós, izmos, masszív, mellbevágó, metálos, pregnáns, velős. 

döngölés fn 1. Erőteljes játékmód, a zenét szinte belesulykolják a hallgatókba. – zúzás. 2. Koncert előtti hangpróba; beállás.

drót fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel. – kanóc, kötél, madzag, tyúkbél, zsinór.

drukker fn Rajongó, a közönség tagja; csápoló.

duplázó fn Lábbal kezelt kettős pedál, ezzel ütik a mélydobot. – szorzó.  

dübbencs fn tréf Hangszóró; mélynyomó. 

DZS

dzunga fn Kemény hangzású előadásmód; dögös.

E, É 

egy fn Alapütem. Hozza az ~eket: 1. Megbízhatóan, pontosan zenél. 2. Pontosan dobol; oszt. Nem tudja, hol az~.: Ütemet téveszt; erdőjárás.

éhbér fn Alacsony fellépési díj; bukó.

él tn ige Valamely stúdióegység működőképes v. a kábel vezetőképes. Nem ~: Nem működik. Vö. bedöglik.

elad ~ják a bulit: Jó a hangulat a koncerten; süt.

elájul tn ige A technikai berendezés elromlik; bedöglik.

éleszt ~i a cuccot: Bekapcsolja, működésbe hozza; bepukkant.

elkavarodik tn ige Ütemet téveszt, kiesik a ritmusból; elszáll. Vö. erdő.

elmahinál ts ige Rosszul szereli össze a technikai berendezéseket.

elmegy tn ige Ütemet téveszt, kiesik a ritmusból; elszáll. Vö. erdő.

előbanda fn Előzenekar. Vö. bemelegítő.

elszáll tn ige Ütemet téveszt, kiesik a ritmusból. – elmegy, elkavarodik, megfordul, mellényúl.

elvisz ~i a bulit: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el;  lealáz.

emcé Ld. MC.

énekcucc fn Az énekhang erősítője. 

erdő Elmegy az ~be: Ütemet téveszt, kiesik a ritmusból; erdőjárás.

erdőjárás fn Ütemtévesztés. – baki, erdő, korcsolya, korcsolyapálya, mák. 

erőlködő fn Erősítő. – ordibátor. 

F 

fa fn Dobverő; ütő.

faanyag fn Hangszóró; mélynyomó.

fafül fn Ügyetlen, rossz zenész; amatőr. 

fakezű mn gúny Ügyetlen, rossz zenész; amatőr. 

feeling ld. fíling. 

fej fn A hangládával vezetékkel összekötött gitárerősítő. 

fejgép fn (A frontemberre) irányított fényű reflektor, a színpaddal szemben állítják föl. 

feka fn és mn 1. Fekete bőrű. 2. Fekete bőrű ember. ~ kongás: Néger kongás.

felállás fn A zenekar összetétele.

felélesztés fn Bekapcsolás, működésbe hozás. Vö. bepukkant.

felidegesít ts ige Bekapcsol, működésbe hoz. ~i a cájgot: Bekapcsolja az erősítőket; bepukkant.

felizgat ts ige Bekapcsol, működésbe hoz; bepukkant.

fény fn Színpadi világítás.

fénycájg fn A világítás berendezései; fénycucc.

fénycucc fn A világítás berendezései.– fénycájg.

fényhíd fn A reflektorok állványzata. – híd.

feszes mn Kemény hangzású; dögös.

feszkó fn Elektromos áram; kettőhúsz.

figurázik tn ige Virtuóz módon kezeli hangszerét; teker.

fika fn Rossz hangosítás; grízes. 

fíling fn Érzés, hangulat, légkör. [(ang. feeling].

fílinges mn 1. Jó hangulatú (koncert). 2. Tehetséges zenész. 

fogyasztás ~ ért játszik: Csak ellátást kap a fellépésért. – giga, kaja–pia, kaja–pia–olimpia, konyha, sörvirsli, szuvenír.

folyik tn ige Túl sok effekt van a gitárra kapcsolva.

formáció fn Zenekar; banda.

fos fn durva Hangosítási hiba; stajsz.

főmufti fn A zenekar vezetője; főnök.

főnök fn A zenekar vezetője. – bigbossz, főmufti, góré, jasszos. 

frazíroz tn ige Szépen hajlítja a hangokat.

freki fn Frekvencia.

frontember fn Énekes v. énekes-gitáros. – torok.

fúj ts ige Fúvóshangszeren játszik. – fújdogál.

fújdogál tn ige Fúvóshangszeren játszik. Összevissza ~: Rosszul szólaltatja meg a fúvóshangszert; fúj.   

füles fn Fülhallgató.

füstöl tn ige 1. Megfelelően hangzik. Vö. szól. 2. Virtuóz módon kezeli hangszerét. ~ a kezében a gitár; ~ az ujja: ua; teker.

G 

gagyi ~a cucc: Hibás az erősítés. Vö. kozmás.

gálya fn Tech Pakolás. [(’rabszolgamunka’]

gályás fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród.

gally ~ra megy: Elromlik. Vö. bedöglik.

gáz ~ van: Hibás az erősítés. Vö. kozmás.

gázsi fn Fellépési díj. – bevétel, csócsesz, della, heller, jatt, lé, lecsó, lóvé, mag, pénz, pénzmag, zsold, zsuga.  

gerjed tn ige Túlvezérelt alaperősítő magas, fülsértő hangon sípol.

gerjeszt tn ige Bekapcsol, működésbe hoz; bepukkant.

gerő fn Hangerő. Adj egy kis ~t!: Hangosítsd fel!; Éljen ~, hangerő!: Nagyobb hangerőt kérek!; kakaó.

giga Lemegy ~ba: Ellátásért lép föl; fogyasztás.

gityó fn Gitár. – bendzsó, húrnyűvesztő, kotró, tulipán.

góré fn A zenekar vezetője; főnök.

görbecső fn Szaxofon; szaxi.

gőbő fn Basszusgitár; bőgő.

grízes mn Hibás (az erősítés). – fika, gyenge, gagyi, karcsú.

grupi fn A zenészekhez csapódó lányok. [( ang. group].

grupp fn Zenekar; banda.

gubanc fn Hosszabbító. 

Gy

gyenge ~ a hangosítás: Nem megfelelő minőségű (hangosítás); grízes. 

gyerekcsináló mn Lassú ütemű, lírai (zeneszám); összebújós.

gyomorszaggató mn 1. Kemény hangzású; dögös. 2. Jó minőségű (hangosítás). 

H 

hajlít ts ige Hosszan kitart egy hangot; nyújt. 

hajt Tökig ~ : Maximális hangerőn üzemeltet. – koppol, meghajt. vö. csutka, kopp. 

hakni fn Szervezők által összehozott sorozatfellépés pénzkeresés céljából.

hang fn Hangosítás. Csinálja a ~ot: Beállítja a hangszerek megfelelő megszólalási arányát; szand. 

hangosít ts ige Beállítja a hangszerek megfelelő megszólalási arányát; kever.

hangszertulajdonos gúny fn Ügyetlen, tehetségtelen, rossz zenész; amatőr.

hápi fn WAH–WAH pedál; vau–pedál.

hápogtató fn WAH–WAH pedál; vau–pedál.

happening Ld. hepening.

hathúros fn Szólógitár.

hazamegy tn ige A technikai berendezés elromlik; bedöglik.

hazavág ~ja magát: A technikai berendezés elromlik. Vö. bedöglik.

hedbengelés fn Fejrázás a zene ritmusára. [( ang. headbanging]. Vö. csipeget.

heller fn Fellépési díj; gázsi.

hepening fn Koncert; buli. [( ang. happening].

herfli fn Szájharmonika. – pofagyalu, szájmuzsika.

heveder fn A gitár vállpántja.

híd fn A reflektorok állványzata; fényhíd.

holmi fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap.

hordár fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród.

hoz ~zad a pergőt!: Hangosabban üsd a dobot! Vö. rak, rátesz, sok.

húrnyűvesztő fn Gitár; gityó.

húrnyűvő fn Gitáros.

húzós mn Kemény hangzású; dögös.

I, Í 

impró fn Zenei rögtönzés. Odatesz egy ~t: A zeneszám bizonyos részénél rögtönözni kezd. – örömködés, örömzene.

indigó ~val írja a számokat: Jogtalanul használ fel zenei fordulatokat más szerzőtől; lop.

izmos mn Kemény hangzású (zene); dögös.

izzít ts ige Bekapcsol, működésbe hoz. ~ja a cuccot: Bekapcsolja az erősítőket; bepukkant.

J

jasszos fn A zenekar vezetője; főnök.

jatt fn Fellépési díj; gázsi.

jégcsap fn Kiegészítő ütőshangszer.

K 

kaja-pia fn A fellépési díj csak a zenekar ellátása; fogyasztás.

kaja-pia-olimpia fn tréf A fellépési díj csak a zenekar ellátása; fogyasztás.

kakaó fn 1. Hangerő. –  gerő, volume. 2. Elektromos áram; kettőhúsz.

kalamol tn ige Pontatlanul dobol; melléüt.

kanóc fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel; drót.

kanyi mn 1. Hamis. 2. Pontatlan, az ütemből kieső. Vö. elszáll, erdőjárás.

káposztafej fn pej Rajongó, a közönség tagja; csápoló.

karcsú mn 1. Nem megfelelő minőségű (a hangosítás); grízes. 2. Alacsony (fellépési díj); bukó.

kása fn Zavaros hangzás.

kasuzik tn ige Nem tudja, mit kell játszania. 

kasza fn 1. A fellépési díj felvétele. 2. Magas fellépési díj; csúcsgázsi.

kaszablanka fn Magas fellépési díj; csúcsgázsi. [( Casablanca]. 

kasszíroz tn ige Felveszi a fellépési díjat. 

kaszál tn ige Sok pénzt keres a koncerttel. Fel is ~tuk rá a lét: A megérdemeltnél több pénzt kapott a zenekar. 

kavarás fn 1. A hangszer virtuóz kezelése. Vö. teker. 2. A dob alapütemétől eltérő, finom, virtuóz zenei poén. 

kavirnya fn Szintetizátor; szinti. 

kazi fn Magnetofonkazetta. – anyag, MC, szalag.

ken tn ige Játszik a hangszeren. – megszólal, ural.

kettőhúsz fn Elektromos áram. – feszkó, kakaó, pauer, petró, zsizsi.

kettőnégy fn 2/4–es rockzenei alapütem.

ketyere fn Hangtechnikai berendezés, effekt (visszhang, torzító); pedál.

kever tn ige Beállítja a hangszerek megfelelő megszólalási arányát – hangosít. 

keverő fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen. – asztal, keverőasztal, keverőpult, mixer, mixpult, pult. 

keverőasztal fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen; keverő.

keverőember fn Hangtechnikus; mixer.

keverőpult fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen; keverő.

keverőród fn Hangtechnikus; mixer.

kevés mn Halk. ~ vagy: Halk a hangszered. – zsizs. Vö. levesz.

kiállás ~a van: Egyedül (esetleg kísérettel) ad elő egy zenei részt; szóló. 

kihajt ts ige Maximális hangerővel használ; hajt.

kihajtás fn Maximális hangerőre vétel; koppolás. 

kimegy tn ige Nem működik rendeltetésszerűen. ~ a hangszóró: Recseg a hangszóró.

kinyúvad tn ige A technikai berendezés elromlik; bedöglik.

kisbandás ~ technikus: Csak kis létszámú zenekarokat hangosító technikus.

kisgitár fn Doboz- v. akusztikus gitár; dobgitár.

kiúszás fn Tech Lassú decrescendo a potenciométerrel a teljes csendig.

kokas mn 1. Megfelelő (a megszólalás). 2. Nem megfelelő (a megszólalás); monó.

kómás mn gúny Ügyetlen, tehetségtelen, rossz zenész; amatőr.

kombifej fn Tech Kombinált - vételre és lejátszásra egyaránt alkalmas - magnetofonfej.

kombó fn Komplex hangfal és erősítő.

koncsertó fn Koncert; buli [(ol. concerto].

kondér fn Kondenzátor; kondi.

kondi fn Kondenzátor. – kondér. 

kontroll fn Ellenőrző berendezésegyüttes, hangszóróból, erősítőből és kis keverőpultból áll. A hangszóró a színpad felé sugároz, hogy a zenész hallja magát és a társait. – monitor. 

konzi fn Dzsesszkonzervatórium.

konyha Miénk a ~: Csak ellátást kapnak a fellépésért; fogyasztás.

koporsó fn A dobállványok doboza; vasasláda.

kopp fn 1. Maximális hangerő. ~ra teker: Maximális hangerővel használ. – csúcs, csutkahangerő, max, teletank, tökhangerő. 2. ~on van: Sikeres/jó formában van a zenekar. 

koppint ts ige 1. Már meglévő zeneszám részletét, motívumát jogtalanul használja fel saját szerzeményében; lop. 2. Tökéletesen, az eredeti hangszerelésnek megfelelően játszik el egy ismert dalt. – leszed.

koppol tn ige Maximális hangerővel használ; hajt.

koppolás fn Maximális hangerőre vétel. – kihajtás.

korcsolya fn Ütemtévesztés; erdőjárás.

korcsolyapálya fn Ütemtévesztés; erdőjárás.

korong fn Hanglemez; album.

koszol tn ige 1. Fölösleges, a zeneszámba nem illőt játszik. – maszatol. 2. Pontatlanul játszik. Vö. kanyi.

kotró fn Gitár; gityó.

kotu mn Hibás az erősítés; kozmás.

kozmás mn Hibás az erősítés. – kotu.

kötél fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel; drót.

krokodil fn Banándugós kábelek végére illeszthető, fogazatos csatlakozó csipesz.

krumpliszsák fn tréf Ügyetlen, tehetségtelen, rossz zenész; amatőr.

kutya fn Rajongó, a közönség tagja; csápoló. ~’k: Közönség. Vö. zsűri.

külü–mülü fn Kiegészítő ütőshangszer.

kütyü fn Hangtechnikai berendezés, effekt (visszhang, torzító); pedál. 

L 

lábas fn Dobfelszereléshez tartozó cintányér; cin.

lábasfedő fn Dobfelszereléshez tartozó cintányér; cin.

lábcin fn Olyan cintányér, amelyet lábbal működtetett ütő üt meg.

lábdob fn Nagydob.

lábgép fn Lábbal kezelt pedál, ezzel ütik a mélydobot. 

lábmonitor fn Az énekes előtti ellenőrző hangszóró.

láda fn Hangszóró; mélynyomó.

lámpa fn Reflektor; refi.

lámpás fn Reflektor; refi.

lasztakt fn Utolsó előadás egy koncertsorozatban; turnétemetés. [( ang. last act].

lé fn Fellépési díj. Felveszi a ~t: Felveszi a fellépési díjat. Baró ~: Magas fellépési díj; gázsi.

lealáz ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert arat. Vö. só. – arat, elvisz, lehidal, leiskoláz, lejátszik, lemos, leszól, lezúz, megéget, megfőz, szétüt, tarol. 

leblankol tn ige Nem működik rendeltetésszerűn; bedöglik.

lecsó fn Fellépési díj; gázsi. Kicsi a ~: Alacsony fellépési díj.

ledarál ts ige Végigjátszik valamit. ~ja a turnét: Végigjátssza a koncertsorozat előadásait; lenyom.

lefúj ts ige Fúvóshangszeren lejátssza a szerzeményt.

lefüstöl tn ige A technikai berendezés elromlik; bedöglik.

lehidal tn ige 1. Lelkesedik. ~ a zsűri: Lelkesedik a közönség. – vesz. 2. Hátradőlve gitározik. 3. ~nak tőle: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

lehúz ts ige Kisebbre veszi a hangerőt. ~za a keverőket:  Ua; levesz.

leiskoláz ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert arat. Vö. só; lealáz.

lejátszik ~sza a többieket: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

lejön ~ a zenekar: Megfelelően szólal meg a zenekar. Vö. szól. ~, amit csinálnak: Hangulatos koncertet ad a zenekar; süt.  

lekísér ts ige Különösebb zenei finomságok nélkül korrekt zenei kíséretet ad egy dalhoz.

lekoppol ~ a buli: Rossz a koncert hangulata; megül.

lelő ts ige Kikapcsol. Lelövi a fényt: Kikapcsolja a színpadi világítást.

lemos ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

lenyom ts ige Lejátssza a műsort. ~ja a muzsikát: Ua. ~ja a műsort: A zenélésre koncentrálva lejátssza az előírt műsoridőt. – ledarál.

lenyúl ts ige Zenei fordulatokat jogtalanul használ fel egy másik szerzőtől; lop.

leszakad tn ige Megfelelően szólal meg a zenekar. Vö. szól. 

leszed ts ige Pontosan megtanul egy hangszerszólót; koppint.

leszól ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

levesz ts ige 1. Magas fellépési díjat kér. ~i a tulajt: Sok pénzt kér a zenekar. – meghasít. 2. Jogtalanul használ fel zenei fordulatokat más szerzőtől; lop. 3. Kisebbre veszi a hangerőt. Vegyél le magadból!: Vedd kisebbre a hangerőt! – lehúz, visszahúz. 

levilláz ts ige Tombol a koncerten. ~zák a bandát: A zenekar nagy sikerű koncertet ad.

lezúz ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

líra fn Lassú ütemű zeneszám; összebújós.

locsol tn ige Virtuóz módon kezeli hangszerét; teker. 

lom fn Hangszóró; mélynyomó. 

lop ts ige Jogtalanul használ fel zenei fordulatokat más szerzőtől – csaplizik, koppint, lenyúl, levesz.

lóvé fn Fellépési díj. Tuti ~/baró ~: Magas fellépési díj. Amatőr a ~: Alacsony fellépési díj; gázsi.  

M 

madzag fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel; drót.

mag fn Fellépési díj; gázsi. 

magas fn Felső hangtartomány. Adjál rá ~at!: Erősítsd a magas hangokat a keverőpulton! – tető; vékony.

májk fn Mikrofon; miki. [( ang. Mike].

mák fn Ütemtévesztés. ~ot fog/üt: Ütemet téveszt; erdőjárás.

maszatol tn ige A zeneszámba nem illőt játszik; koszol.

masszív mn Kemény hangzású; dögös.

max fn Maximális hangerő. Tegyük ~ba!: Vegyük a maximális hangerőre!; kopp.

MC fn Magnetofonkazetta; kazi.

megdördül ts ige 1. Nagy hangerővel működik az erősítés. 2. Jó a hangzás; szól. 

megdörren ts ige 1. Nagy hangerővel működik az erősítés. 2. Jó a hangzás. ~ a cucc: megfelelő az erősítők hangzása.

megéget ts ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

megfagy ~tunk: Kevesen voltak a koncerten.

megfekszik ~ a buli: Rossz a koncert hangulata; megül.

megfordul tn ige Ütemet téveszt, kiesik a ritmusból; elszáll.

megfőz ~i a többi bandát: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

meghajt ts ige 1. Működtet, vezérel. 2. Maximális hangerőn működtet; hajt.

meghal tn ige Tech Valamely stúdióegység nem működőképes, a kábel nem vezetőképes; bedöglik.

meghasít ts ige Magas fellépési díjat kér. ~ja a tulajt: Sok pénzt kér a zenekar; levesz.

megmozgat ~ja a levegőt: Bekapcsol, működésbe hoz; bepukkant.

megráz ~za a hangszert: Egyedül (esetleg kísérettel) ad elő egy zenei részt; szólózik.

megrogy tn ige 1. A technikai berendezés elromlik; bedöglik. 2. ~ a buli: Rossz a koncert hangulata; megül.

megszólal tn ige Játszik a hangszeren; ken.

megun tn ige A technikai berendezés elromlik; bedöglik.

megül ~ a buli: Rossz a koncert hangulata. – lekoppol, megfekszik, megrogy.

megvesz ~i a közönség a bulit: Jó hangulatú a koncert; süt.

mellbevágó mn Kemény hangzású; dögös.

mellényúl tn ige Kiesik a ritmusból, ütemet téveszt; elszáll.

melléüt tn ige Pontatlanul dobol.. – kalamol.

mély fn Alsó hangtartomány. – dög, vastag.

mélyhúros fn Basszusgitár; bőgő.

mélynyomó fn Hangszóró. – doboz, faanyag, láda, lom, nyomó, torony.

metálos fn és mn 1. Keményrockos zene kedvelője. 2. Kemény, keményrockos (zene); rokker. 

miki fn Mikrofon. – májk, mikrofónikum, mikrofónó, pipa. 

mikrofónikum fn Mikrofon; miki. 

mikrofónó fn Mikrofon; miki.

mix fn Újrakevert változata egy már kész dalnak; remix.

mixer fn 1. Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen; keverő. 2. Hangtechnikus – keverőember, keverőród.

mixpult fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen; keverő.

monitor fn Ellenőrző berendezésegyüttes, hangszóróból, erősítőből és kis keverőpultból áll. A hangszóró a színpad felé sugároz, hogy a zenész hallja magát és a társait; kontroll.

monó mn Nem megfelelő (a megszólalás). ~ a keverés:Ua. – kokas.

motyó fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap. 

motyog tn ige Halkan szól az erősítés. 

mutatvány fn Koncert; buli. 

műsor fn Koncert; buli. 

műsortemetés fn Utolsó előadás egy koncertsorozatban. 

N 

nagybőgő fn Basszusgitár; bőgő.

négyhúros fn Basszusgitár; bőgő.

nóta fn Dal, zeneszám; szám.

nótácska fn Dal, zeneszám; szám.

Ny 

nyál fn Lassú ütemű, lírai zeneszám; összebújós.

nyávogtató fn Egyes gitárokon a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, lebegtethetik a hangot; turbókar.

nyomó fn Hangszóró; mélynyomó. 

nyomul tn ige Teljes erőbedobással zenél a színpadon.

nyomulás fn Lelkesedés, őrjöngés a koncerten; zúzás. Vö. lehidal.

nyugdíjas mn Ügyetlen, tehetségtelen, rossz zenész; amatőr.

nyújt ts ige Hosszan kitart egy hangot. – hajlít.

nyújtó fn Egyes gitárokon a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, lebegtethetik a hangot; turbókar.

nyújtókar fn Egyes gitároknál a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, lebegtethetik a hangot; turbókar. 

O, Ó 

odatesz ~i: Virtuóz módon kezeli hangszerét; teker.

oldalmonitor fn A dobos melletti ellenőrző hangszóró.

oldszkúl mn Elavult stílusú (zene) [( ang. old school].

olvad ~nak a húrok: Virtuóz módon gitározik; teker.

ordibátor fn Erősítő; erőlködő.

orsó fn Tech Amatőr magnók szalagtartó kettős korongja.

oszt Jól ~ a dobos: Pontosan játszik a dobos. – szögel, zakatol.

ovésön fn Ováció, vastaps, kiabálás. 

Ö, Ő 

öngyújtó–mutogató mn Lassú ütemű, lírai (zeneszám); összebújós.

örömködés fn Zenei rögtönzés; impró.

örömzene fn Zenei rögtönzés; impró.

őrület fn Koncert; buli. 

összebuherál ts ige Több helyről származó hangtechnikai eszközökkel hangosít. 

összebújós mn Lassú ütemű, lírai (zeneszám). – gyerekcsináló, líra, nyál, öngyújtó–mutogató.

összelő ts ige Összeszerel. Lőjük össze a cuccot!: Szereljük össze az erősítőket!; bütyköl.

P 

pakker fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród.

pakol ts ige A kisegítő technikus munkáját végzi. 

pakoló fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród. 

pakolóember fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása; ród.

pálcika fn Dobverő; ütő.

papa fn Tech Csatlakozó dugasz.

pauer fn Elektromos áram; kettőhúsz [( ang. power].

pedál fn Effekt. – ketyere, kütyü, proci.

pénz fn Fellépési díj. Piri ~: Alacsony fellépési díj; gázsi.

pergő fn Pergődob. 

perka fn Kis ütőhangszerek összefoglaló megnevezése (például triangulum, konga stb.).

petró fn Elektromos áram; kettőhúsz. 

pipa fn Mikrofon; miki.

plafon fn Magas fellépési díj; csúcsgázsi. 

pofagyalu fn Szájharmonika; herfli. 

pogó fn Őrületesen vad, csoportos tánc a koncerten. 

pogózik tn ige Csoportosan tombol, táncol a koncerten. 

poti fn Potencióméter, hangerő-szabályozó. – potméter. 

potméter fn Potencióméter, hangerő-szabályozó; poti.

potyajegy fn Ajándékjegy a koncertre. – puszijegy.

power Ld. pauer.

pörög tn ige Lelkesedik, őrjöng a koncerten.

pregnáns mn 1. Tiszta, pontos (dobolás). 2. Kemény hangzású; dögös.

proci fn Effekt; pedál.

pult fn Elektromos szerkezet, mely több mikrofon jelét összekeveri, hogy azután kierősíthető legyen; keverő.

puszijegy fn Ajándékjegy a koncertre; potyajegy. 



R 

rak ~jál magadra!: Hangosítsd az erősítődet! Vö. hoz, rátesz, sok.

rákattan tn ige Sikeresen száll be a szólóba.

rátesz ts ige Hangosít. Vö. hoz, rak, sok.

refi fn Reflektor. – lámpa, lámpás.

remaszter fn Újrakevert változata egy már kész dalnak; remix. [( ang.]

remix fn Újrakevert változata egy már kész dalnak. – mix, remaszter, turmix. [( ang.]. 

reszel tn ige 1. Csak az alapakkordokat pengeti a gitáron. 2. Monoton, gyors ritmusban játszik. – darál, végigkvintel.

revüród fn tréf Olyan technikus, aki csak látszólag dolgozik.

rider fn Kísérőirat, mely közli a zenekar igényét a legapróbb részletekig.

ridikül fn Kisebb technikai segédeszközök szállítására szolgáló doboz. – ródridikül.

riff fn Egy dalban többször visszatérő zenei variáció; téma.

road Ld. ród.

robot fn Tech Koncertsorozat; turné. 

ród fn Kisegítő technikus, feladata a technikai eszközök pakolása. [( ang. road]. – csicska, gályás, hordár, pakker, pakoló, pakolóember.

ródgárda fn A kisegítő technikusok csapata.

ródgázsi fn A kisegítő technikus fizetése.

ródridikül fn Kisebb technikai segédeszközök szállítására szolgáló doboz;  ridikül.

rokker fn Keményrockos zene kedvelője. – metálos.

rongyos ~ buli: Nyereséges koncert. Vö. bejön.

S 

show Ld. só. 

sika fn Zenélés, a koncert lejátszása.

sláger fn Dal, szerzemény; szám.

slejfni fn Körszalag. [( ném. Schleife].

slepp fn 1. A zenekar körül kialakuló csapat (technikusok, barátok, barátnők stb.). 2. Fanatikus rajongók.

só Ellopja a ~t: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert arat. Vö. lealáz [( ang. show].

sok mn Hangos. ~ vagy: ua. Vö. hoz, rak, rátesz.

song Ld. szong.

sound Ld. szand.

sovány mn Alacsony (fellépési díj); bukó.

sörvirsli ~ért játszik: Ellátásért lép föl; fogyasztás. 

spagóca fn Spirál alakú gitárkábel.

specikábel fn Tech Speciális kábel.

stajsz fn Hangosítási hiba. Vö. kotu, kozmás. 

strobi fn Stroboszkóp.

süt tn ige Jó a hangulat a koncerten. ~ a buli: Ua. – elad, lejön, megvesz, ül. Vö. fílinges.

süvít tn ige A szükségesnél több magas hangot ad az erősítés. ~ a magas: Ua; cüccög.

Sz 

szájmuzsika fn Szájharmonika; herfli.

szalag fn Magnetofonkazetta; kazi.

szám fn Dal, szerzemény. – dalocska, darab, nóta, nótácska, sláger, szong, tétel, zöngemény.

szand fn 1. Hangosítás. Jó a ~: Megfelelő a hangosítás. – hang. 2. Hangzás. [( ang. sound].

szandcsekk fn Koncert előtti hangpróba; beállás.

szaxafaszom fn durva Szaxofon; szaxi.

szaxi fn Szaxofon. – cső, görbecső, szaxafaszom.

szer fn Hangszer. Jó a ~en: Jól játszik a hangszeren.

szerelés fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap. 

szerkó fn Alaphangszerek (gitár, billentyűs hangszerek) erősítője; alap.

széthajt ts ige Túlvezérli az erősítőt; túlhajt.

szétkever ts ige Rosszul hangosít.

szétüt Szét lett ütve a zsűri: Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

szinti fn Szintetizátor. – billentő, billentyű, cincogátor, kavírnya, szinyó, villanyzongora, zongora.

szinyó fn Szintetizátor; szinti.

sziszeg tn ige A szükségesnél több magas hangot ad az erősítés; cüccög.

szól tn ige l. Hangzik, megszólal. jól ~ /rosszul ~: Megfelelően/nem megfelelően hangzik. 2. Nagy hangerővel szólal meg. 

szóló fn Egyedül (esetleg kísérettel) előadott zenei rész. Elkapja a ~t: Sikeresen száll be. – akció, kiállás.

szólózik tn ige 1. Egyedül (esetleg kísérettel) ad elő egy zenei részt. – megráz. 2. Szólógitáron játszik.

szong fn Dal, szerzemény; szám. [( ang. song].

szorzó fn Lábbal kezelt kettős pedál, ezzel ütik a mélydobot; duplázó.

szögel ~ a cájg: Pontosan játszik a dobos; oszt.

szőnyeg fn A zenei akkordot erősítő, telt billentyűakkord.

sztédzspassz fn A szervezők, meghívott vendégek belépőjegye a koncertre, amellyel a színpadra is fel lehet menni. [( ang. stage pass].

szuvenír fn Csak ellátást kap a fellépésért; fogyasztás.

T 

takarít tn ige Virtuóz módon kezeli hangszerét; teker.

tam fn A dobfelszerelés speciális hangszínű része. 

tányér fn Cintányér; cin. Beütő ~: A dob oldalán található cintányér.

tarol tn ige Fesztiválon, más zenekarokkal közös fellépésen mindenkinél nagyobb sikert ér el; lealáz.

tartomány fn Hangtartomány.

teker tn ige Virtuóz módon kezeli hangszerét. – figurázik, füstöl, locsol, olvad, takarít.

teletank fn Maximális hangerő; kopp.

téma fn Egy dalban többször visszatérő zenei variáció. – riff.

tép tn ige Speciális játéktechnikával basszusgitározik. 

tér Tere van: Szépen, telten szól a zene. 

terpesz Beáll ~be: Szétvetett lábakkal gitározik.

test fn Dob.

tétel fn Dal, szerzemény; szám.

tető Húzd fel a tetejét!: Erősítsd a magas hangokat a keverőpulton! Vö. magas, vékony.

tikett fn Belépőjegy a koncertre; beugró.

tolópoti fn Tech Tolókás potencióméter.

torok fn Énekes v. énekes-gitáros; frontember.

torony fn Hangszóró; mélynyomó.

tour Ld. túr.

tökhangerő fn Maximális hangerő; kopp.

töltény fn Csatlakozókábel. Földugjuk a ~eket: Összekötjük a kábeleket.

tömeg fn Közönség; zsűri.

trafó fn Transzformátor.

tremoló fn Egyes gitárokon a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, hajlíthatják a hangot; turbókar.

tremolókar fn Egyes gitárokon a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, hajlíthatják a hangot; turbókar.

tulaj fn A koncert helyszínének házigazdája, vezetője.

túlhajt ts ige Túlvezérli az erősítőt. – széthajt, túlküld.

tulipán fn Gitár; gityó.

túlküld ts ige Túlvezérli az erősítőt; túlhajt.

túr fn Koncertsorozat; turné. [( fr. tour].

túra fn Koncertsorozat; turné.

turbógázsi fn Magas fellépési díj; csúcsgázsi.

turbókar fn Egyes gitároknál a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, lebegtethetik a hangot. – nyávogtató, nyújtó, nyújtókar, tremoló, vinnyogtató.

turmix fn 1. Újrakevert változata egy már kész dalnak; remix. 2.  Több dalból összekevert változat.

turné fn Koncertsorozat. – robot, túr, túra, turnus.

turnétemetés fn Utolsó előadás egy koncertsorozatban. – lasztakt, műsortemetés, turnétemetés, turnétemető, záróbuli.

turnétemető fn Utolsó előadás egy koncertsorozatban; turnétemetés.

turnus fn Koncertsorozat; turné.

tuti Tudja a ~t: Virtuóz módon kezeli hangszerét. Vö. teker, tű.

tű ~vé teszi a hangszert: Virtuóz módon kezeli hangszerét. Vö. teker, tuti.

tüske fn Tech Szerkezet, melynek segítségével a stúdiómagnók magnójának helyére amatőr orsók illeszthetők.

Ty 

tyúkbél fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel; drót.

U

unplugged Ld. anplagd.

ural ts ige Játszik a hangszeren. ~ja a bőgőt: Basszusgitáron játszik; ken.

utasító ~ mikrofon: A színpadon lévők irányítására szolgáló mikrofon. Vö. beszóló.

Ü, Ű

üt ~ik egymást: A közönség őrjöng a koncerten. Vö. lehidal, zúzás.

ütő fn Dobverő. – fa, pálcika.

V

vas fn Dobállvány.

vasasláda fn A dobállványok doboza. – koporsó.

vastag fn Alsó hangtartomány; mély.

vastaghúros fn Basszusgitár; bőgő.

vau–pedál fn WAH–WAH pedál. – hápi, hápogtató.

végfok fn Az énekhangfalak erősítője.

végigkvintel ts ige Monoton, gyors ritmusban játszik; reszel.

vékony fn Felső hangtartomány; magas.

velős mn Kemény hangzású (zene); dögös.

vendéglátózik tn ige Vendéglátóhelyeken feldolgozásokat játszik. Vö. bálozgat.

vesz ~ik a bulit: Őrjöng a közönség. Vö. lehidal, zúzás.

víkendród fn A koncerttel kapcsolatos munkákat csak hétvégén vállaló technikus.

villanygitár fn Elektromos gitár.

villanyzongora fn Szintetizátor; szinti.

villás fn 1. Villázást végző. 2. Rajongó, a közönség tagja; csápoló. 

villáz tn ige Mutató és középső ujjal “V” betűt formázva az első sorban ugrál a koncerten.

vinnyogtató fn Egyes gitárokon a húrlábnál található fémkar, mellyel tetszés szerint nyújthatják, hajlíthatják a hangot; turbókar.

virgázik tn ige Virtuóz módon kezeli hangszerét; teker. 

visszahúz ts ige Lehalkít; levesz.

visszaszóló fn A színpadon lévők irányítására szolgáló mikrofon; beszóló. Vö. utasító. 

visszavesz ts ige Kisebbre állít, lehalkít. Vegyél vissza magadból!: Tekerd lejjebb az erősítőd hangerő gombját!; levesz.

volume fn Hangerő; kakaó. 

Z 

zakatol tn ige Pontosan játszik a dobos; oszt.

záróbuli fn Utolsó előadás egy koncertsorozaton; turnétemetés.

zongora fn Szintetizátor; szinti.

zongorázik ts ige Szintetizátoron játszik.

zongorista fn Billentyűs.

zöngemény fn Dal, szerzemény; szám.

zúzás fn 1. Erőteljes játékmód, a zenét szinte belesulykolják a hallgatókba; döngölés. 2. A közönség őrjöngése. Megy a ~: Őrjöng a közönség. – daráló, dilizés, nyomulás, zúzda.

zúzda fn A közönség őrjöngése; zúzás.

Zs 

zsinór fn A hangszert az erősítővel összekötő elektromos kábel; drót. 

zsizs mn Halk; kevés.

zsizsi fn Elektromos áram. Hozd ide a ~t: Adj egy elosztót/hosszabbítót!; kettőhúsz.

zsold fn Fellépési díj; gázsi.

zsufi fn Teltház. 

zsuga fn 1. Belépőjegy a koncertre; beugró. 2. Fellépési díj. Fasza ~: Magas fellépési díj; gázsi.

zsűri fn Közönség. 
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